 «Мои стихи - дневник, моя поэзия -

 поэзия собственных имён»
(Опыт «прочтения» судьбы поэта Марины Цветаевой на 

страницах её произведений).

Введение
          Интерес к лирике Марины Ивановны Цветаевой и к поэзии вообще растёт с каждым годом. Ведь о России прошлого века говорят не только засвидетельствованные исторические факты, но и литература той эпохи, причём не только прозаическая, но и поэтическая. Увидеть прошлое столетье глазами его современника – большая находка для ныне живущего. А если речь идёт не просто о передаче фактов  из поколения в поколение, но ещё и о чувствах, которые мог бы пережить человека двадцатого века, то интерес невольно пробуждается и у исследователей, и у читателей. А где, как не в поэзии, наиболее важно внутреннее «я».

         Удивительно, но чаще всего исследователи обращаются именно к поэтам, а не поэтессам. Однако мнение о том, что лучше полагаться на мужское мировоззрение, не оправдано. Читая о судьбах литературных представителей сильного пола, об их способностях бороться с несправедливостью, автор работы задалась вопросом: «Каково же положение женщин эпохи начала двадцатого века, не смирившихся с господствовавшей идеологией?». Ответ на этот вопрос можно найти в поэзии Марины Цветаевой.
         Судьба Марины сложилась трагически: эмиграция, смерть дочери, арест второй дочери и мужа... Известен читателям и мятежный характер поэтессы, её незаурядная личность. Но каковы причины её поступков? Что побуждало Марину делать тот или иной шаг? Поиск ответов на эти вопросы и подтолкнул автора работы к подробному исследованию творчества Цветаевой, в котором, как в дневнике, есть последовательные и единственно верные ответы.
Цель работы: исследование поэтического наследия Марины Цветаевой как опыт субъективного  «прочтения» судьбы поэта в контексте эпохи.
Задачи:

проследить связь между фактами личной судьбы поэта Марины Цветаевой и созданием её поэтических «жемчужин»,
доказать исключительную интимность  («дневниковость») поэзии Марины Цветаевой как характерную  художественную черту её  творчества.
Предисловие

«Поэзия для неё всегда – пропуск доверия».

          Марина Ивановна Цветаева…. Пожалуй, нет ни одного поэта (женщины), судьба которого сложилась бы так трагически. С. Карлинский, выдающийся исследователь творчества поэтессы, писал по этому поводу: «Изгнание, пренебрежение, гонение и самоубийство были, наверное, роком русских поэтов после революции, но, возможно, только Цветаевой пришлось пройти через всё это ». Возникает вопрос: как у  хрупкой, слабой женщины хватило сил бороться с несправедливостью и угнетающим тщеславием в мире?! И, как это ни  парадоксально звучит, но ещё более удивительно, как она смогла сдаться после этой долгой борьбы?...
          Для того чтобы  проследить судьбу Марины Ивановны, дать оценку её поступкам,  вовсе не нужно изучать её биографию , достаточно обратиться к её поэзии, которая скажет о ней практически всё.

         Человеческая судьба Цветаевой стала её главной лирической темой, любовь её жизни- романным циклом стихов и поэм. Поэзия для неё всегда - пропуск доверия.

Глава I
«Красною кистью
Рябина зажглась.
Падали листья.
Я родилась.»
          Марина Цветаева родилась в 1892 году в Москве, в интеллигентной семье. Отец её известен как филолог - профессор Московского университета и как искусствовед - основатель Музея изящных искусств. Мать Марины была талантливой пианисткой, ученицей Рубинштейна. В 1894 году у Марины родилась сестра Ася.
          Атмосфера профессорской семьи, атмосфера искусства, высокой культуры, учение в частных пансионах и гимназиях, поездки за границу, слушание в Собронне  курса истории старофранцузской литературы - всё это, несомненно, сказалось на формировании личности характера Цветаевой. Культура XX века вошла в её сознание как нечто неустойчивое, дисгармоничное, переменчивое. В душе её уже тогда зреет разлад: она чувствует свою зависимость и постоянно находится в оппозиции не только к искусству - к обстоятельствам, его породившим.
Марина Цветаева очень рано начала писать, в октябре 1910 года, еще ученица гимназии, на собственные деньги издает свой первый сборник стихов "Ве​черний альбом". Первая книга — дневник очень наблюда​тельного и одаренного ребенка: ничего не выдумано, ничего не приукрашено — все прожито ею:

        Ах, этот мир и счастье быть на свете

Еще невзрослый передаст ли стих?
          («Наши царства», 1913)
Уже в первой книге есть предельная искренность, ясно выраженная индивидуальность, даже нота трагизма среди наи​вных и светлых стихов:
 Ты дал мне детство — лучше сказки
        И дай мне смерть — в семнадцать лет…
("Молитва», 1909)
На такие "детские стихи" откликнулись настоящие мас​тера. М. Волошин писал, что эти стихи "нужно читать под​ряд, как дневник, и тогда каждая строчка будет понятна и уместна". Об интимности, исповедальности стихов Марины Цветаевой писал в 1910 году и В. Брюсов: "Когда читаешь ее книги, минутами становится неловко, словно заглянул нескром​но через полузакрытое окно в чужую квартиру... Появляются уже не поэтические создания, но просто страницы чужого днев​ника".
Первые стихи — это обращение к матери, разговор с сест​рой Асей, с подругами, признание в любви, поклонение Напо​леону, размышления о смерти, любви, жизни. Это все, чем полна девочка в начале жизни, в светлых надеждах, в роман​тических мечтах:
 Храни, Господь, твой голос звонкий

                                                    И мудрый ум в шестнадцать лет!
                                                                  («Неразлучной в дорогу», 1913)
         Многие стихи «Вечернего альбома» посвящены Владимиру Оттоновичу Нилендеру, мужчине, который на определённый промежуток времени разжёг сильное, захватывающее чувство в сердце Марины:
                                                                Люблю тебя, призрачно - давний,
                                                                        Тебя одного и навек…
                                                                              («На прощанье», 1910)
  Но  принять предложение о замужестве от Владимира Марина была психологически не готова, так как, по словам сестры, в 17 лет она признавала только дружбу или преклонение, мечтала о высокой романтической любви.
Глава  II
«Я с вызовом ношу его кольцо!

- Да, в Вечности – жена, не на бумаге…»

          Достигнув девятнадцати лет, Цветаева искала жизни, любви. Она нашла её, встретившись с Сергеем Эфроном на покрытом галькой берегу Чёрного моря: 

                                                                Есть такие голоса,

     Что смолкаешь, им не вторя,

                                                                Что предвидишь чудеса.

                                                                Есть огромные глаза

                                                                Цвета моря.

                                                («Есть такие голоса…», 1913)
Своего возлюбленного и мужа Марина Цветаева звала в стихах "царевичем", "чародеем", и сила ее любви не была тай​ной для читателя. Цветаева не могла любить, не восхищаясь, не преклоняясь:
                                                      В его лице я рыцарству верна.

                Всем вам, кто жил и умирал без страху, —

                                                    Такие — в роковые времена —

   Слагают стансы — и идут на плаху.
                                                            («Я с вызовом ношу его кольцо…», 1914)
          При всей любви к Сергею Марина в эти годы увлекается Асей Тургеневой, двоюродной внучкой Ивана Тургенева. Чувства к ней Цветаевой носят интимный  характер :

Кто для Аси нужнее Марины?

    Милой Асеньки кто мне нужней?

                                     («Тверская», 1913)

Тем не менее, в стихотворениях, посвящённых Сергею Эфрону, предпочтение явно отдаётся браку:

                                                    Милый, милый, мы как боги:
                                                    Целый мир для нас!
                                                   Всюду дома мы на свете,
                                                    Все зовя своим.
                                                           («На радость»,1913) 
        Брак Сергея и Марины был своеобразным. Уже с самого начала было заметно то гибельное несоответствие между мягким, слабым Эфроном и непреклонной, надменной Мариной. Несмотря на многочисленные любовные связи, увлечения мужчинами  и  женщинами, Сергей всегда оставался для Марины безопасной, хорошо знакомой гаванью, куда она могла возвращаться  снова и снова. Он был «долгом» её жизни, и она всегда оставалась по-своему верной ему.

  Да, я, пожалуй, странный человек,
                                                       Другим - на диво!

           Быть, несмотря на наш двадцатый век.

                                                        Такой счастливой!
  Не слушая о тайном сходстве душ,
                                                      Ни всех тому подобных басен,
       Всем говорить, что у меня есть муж.
                                                       Что он прекрасен!..
                                        ( «Да, я, пожалуй, странный человек…»,1914)
Глава  III
«Из сказки в жизнь»
В январе 1912 года Марина выпускает свой второй сборник «Волшебный фонарь», посвящённый мужу. В стихотворениях этой книги мы встретим зарисовки семейного быта, очерки милых лиц мамы, сестры, знакомых, есть пейзажи родной Москвы и Тарусы. В 1913 году — избранное "Из двух книг", куда вошли лучшие стихотворения начинающей по​этессы. Темы и образы сборников объединяет "детскость" — условная ориентация на романтическое видение мира глаза​ми ребенка; детская влюбленность, непосредственность, любо​вание жизнью. Поэтический язык универса​лен и включает традиционный набор символов литературы первого десятилетия XX века. Способность "закреплять теку​щий миг" и автобиографичность стихотворений придают им дневниковую направленность. В предисловии к сборнику "Из двух книг" Цветаева уже открыто говорит о дневниковости: "Все это было. Мои стихи — дневник, моя поэзия — поэзия собственных имен".
          5 сентября 1912 года, в половине шестого утра,   под   звон   колоколов   родилась   Аля  - Ариадна Эфрон.
 Девочка! - Царица бала! 
Или схимница - Бог весть
Сколько времени? - Светало.

      Кто-то мне ответил: - Шесть.
                                                             Чтобы тихая в печали,
                                                          Чтобы нежная росла, -
                                                                   Девочку мою встречали

                                                            Ранние колокола.
                                                                             («Стихи к дочери», 1912)
        Цветаева, несомненно хотела, чтобы Аля унаследовала лучшие, по мнению самой поэтессы, её качества. Мысли об этом она, конечно же, выражает в стихотворениях, потому как порой они могут сказать больше, чем слова:
       Ты будешь, как я -  бесспорно-

 И лучше – писать стихи…

                                                               («Ты будешь невинной, тонкой…»1914)
         В августе 1913 года скончался отец Марины  Цветаевой. Близкие люди помогли пережить горе, в этот период в мятущейся и страстной душе Цветаевой постоянно идёт диалектическая  борьба между жизнью и смертью, между верой и безверием. Она наполнена радостью бытия, и в то же время её мучают мысли о неизбежном конце, вызывающие бурю, протест: 
    Я вечности не приемлю!

Зачем меня погребли?

     Я так не хотела в землю

   С любимой своей земли.
       (ранняя редакция стихотворения «Идешь, на меня похожий…»,1913)
       Цветаева уже начинает осознавать себе цену, предвидя, однако, что её время придёт не скоро, но придёт обязательно:
    Разбросанным в пыли по магазинам

 (Где их никто не брал и не берёт!)

          Моим стихам ,как драгоценным винам,

                                                          Настанет свой черёд.

                                        («Моим стихам, написанным так рано…»1913)

Глава IV
«Сердце сразу сказало: «Милая!»
          В октябре 1914 года Марина встретила поэтессу Софью Парнок и написала : «Моё сердце сразу сказало: ты моя любовь». Любовная связь с  Парнок была, вероятно, самой страстной в судьбе Цветаевой. Почти два года женщины жили в своём собственном мире, где периоды страсти и счастья  чередовались с муками ревности… Близкие друзья обеих женщин знали об их отношениях, другие могли догадываться. Для самой Марины этот роман имел дополнительную прелесть тайной, грешной любви.
          Есть женщины.- Их волосы , как шлем.

Их веер пахнет гибельно и тонко.

       Им тридцать лет.- Зачем тебе, зачем

Моя душа спартанского ребёнка?!

                                                                  («Есть имена, как душные цветы…»,1915)

          «Когда я… к ней пришла - первый пропуск за годы- у неё на постели сидела другая: очень большая, толстая, чёрная». Думаю,  что обстоятельства их разрыва не требуют объяснения. Для Марины это был «час» её «первой катастрофы».

   Повторю в канун разлуки,

                                                                  Под конец любви,

                                                                 Что любила эти руки 

                                                                 Властные твои…

                                                     («Повторю в канун разлуки…»,1915)
Глава V
«Из рук моих - нерукотворный град

Прими, мой странный, мой прекрасный брат…»

        Зимой 1916 года Марина Цветаева едет в Петроград - Петербург Блока и Ахматовой,  с которыми она обещала встретиться и … не встретилась. После этой поездки поэтесса осознаёт себя московским поэтом в противовес петроградским «сородичам» по ремеслу. В своих стихах этого периода она пытается возвеличить Москву, «показать» её петербургским поэтам.
                                                              Возношу тебя, бремя лучшее,

                                                             Деревцо моё

                                                            Невесомое!

                                          («Облака- вокруг…»1916)
         Так рождается цикл «Стихи о Москве».
         Противопоставление Москвы Петербургу вовсе не означает ненависть к Ахматовой или Блоку. Напротив: любовью к «златоустой Анне всея Руси», страстным монологом влюблённости к Блоку объясняет Цветаева возникновение циклов «Ахматовой» и «Стихи к Блоку».
  Я на душу  твою- не зарюсь!

                                                               Нерушима твоя стезя.

   В руки, бледную от лобзаний,

                                                               Не вобью своего гвоздя.

                                              («Стихи к Блоку»,1916)

Кабы на с тобой- да судьба свела –

 Ох, весёлые пошли бы по земле дела!

                                                        Не один бы нам поклонился град,

                                Ох, мой родный, мой природный, мой безродный брат!

                                                           (Из цикла «Ахматовой»,1916)
Глава VI
«И проходят- цвета пепла и песка –

 Революционные войска»
        1917 год…. Год свершения двух революций.

        Цветаева не приняла Февральскую революцию. С весны наступает трудный период в её жизни. «Из истории не выскочишь», - скажет она позднее. Жизнь на каждом шагу диктовала свои условия. Беззаботное время, когда можно было заниматься тем, чем хотелось, кануло в прошлое. Марина пытается уйти от жизненных событий в  стихи. Период с 1917 по 1920 года станет исключительно плодотворным в её судьбе.
         13 апреля 1917 года у Марины Цветаевой родилась дочь – Ирина. Сергей Эфрон уезжает на Дон, где формируются первые части Белой армии. Далекая от политики, Марина Цветаева в своей "дневни​ковой" поэзии показала и отношение к революции, стала далее пророчицей:
            Свершается страшная спевка, —

                                                              Обедня еще впереди!

Свобода! — Гулящая девка

  На шалой солдатской груди!
                                («Из строгого, стройного храма…», 1917)
         Стихи, написанные в 1917—1920 годах, вошли в сборник "Лебединый стан". Оказалось, что не только о чувствах ин​тимных может писать Цветаева: церковная Россия, Москва, юнкера, убитые в Нижнем, Корнилов, белогвардейцы ("белые звезды", "белые праведники") — вот образы этого сборника. Революция и гражданская война с болью прошли сквозь сер​дце Цветаевой, и пришло понимание, как прозрение: больно всем — и белым, и красным!
     Белый был — красным стал:

                                                            Кровь обагрила.

      Красным был — белым стал:

                                                           Смерть победила.
                                                                («Ох, грибок ты мой, грибочек, белый груздь!»,1920)
         Наиболее мучительным для Марины было отсутствие известий от Эфрона. Она, абсолютно одинокая, должна была обеспечивать семью.
                   Хочешь знать, как дни проходят,

   Дни мои в стране обид?

Две руки пилою водят,

                                                                  Сердце - имя говорит.

                                                            («С<ергею> Э<фрону>», 1919)

Когда прежняя, привычная и понятная жизнь была уже разрушена, когда Цветаева осталась с дочерью, должна была выживать, стихи ее особенно стали похожи на странички дневника. Она начинает одно стихотворение словами: "Ты хочешь знать, как дни проходят?" И стихи рассказывают об этих днях — "Чердачный дворец мой...", "Высоко мое окон​це...", "Сижу без света и без хлеба...", "О, скромный мой кров!"
И самое страшное - смерть от голода двухлетней дочери Ирины — тоже в стихах. Это исповедь матери, которая не смогла спасти двух дочерей и спасла одну!
                                                  Две руки, легко опущенные


      На младенческую голову!
        Были - по одной на каждую -

     Две головки мне дарованы.

 Но обеими - зажатыми -

 Яростными - как могла! -

              Старшую из тьмы выхватывая -

                                                                    Младшей не уберегла.
                 Две руки - ласкать - разглаживать

 Нежные головки пышные.
     Две руки - и вот одна из них

                                                                   За ночь оказалась лишняя.
          Светлая - на шейке тоненькой-

                                                                    Одуванчик на стебле!
Мной еще совсем не понято,
                                                                        Что дитя мое в земле. 
                                                  ( «Две руки, легко опущенные…», 1920)
      В ноябре 1920 года Цветаеву вновь постигла «большая любовь».

                                                              Любовь! Любовь!..

О, милая! Ни в гробовом сугробе,

     Ни в облачном с тобою не прощусь.

                                                       («Любовь! Любовь!..», 1920)

      Цветаева была готова к вспышке новых чувств, но объект её любви, Евгений Ланн, не был готов. Подавленная отвержением Ланна, Марина не могла более отрицать свой эмоциональный кризис. К тому же, как это ни парадоксально звучит, её беспокоила  неизвестность судьбы мужа. Как всегда, под влияние чувств она вернулась к работе. В течение пяти дней она написала поэму «На красном коне», которая принесла ей не только личное утешение, но и стала большим шагом вперёд в её творческом развитии.

       Одним из высших моментов её последних дней жизни в России стал «вечер поэтесс» в феврале 1921 года. Последнее стихотворение, которое она прочла на этом вечере, было самым дорогим для неё:

 Руку на сердце положа:

Я не знатная госпожа!

          Я мятежница лбом и чревом.
Руку на сердце положа:

                                   ( «Руку на сердце положа…», 1920)
        Здесь вся она, жена белогвардейского офицера, противостоящая красноармейцам и коммунистам, вставшая одна против мира…

Глава VII
«Лишний! Вышний! Выходец! Вызов! Ввысь 

Не отвыкший… Виселиц

Не принявший… В рвани валют и виз

Веги – выходец»
        11 мая 1922 года в половине шестого вечера от московского перрона отошёл поезд, увозивший среди других своих пассажиров худенькую молодую женщину с усталым лицом и ранней проседью в коротко стриженных волосах. Так началась чужбина.
Мне совершенно всё равно –

Где совершенно одинокой…

                                                                                       («Тоска по Родине! Давно…»,1934)

        Седьмого июня в Берлин из Праги приехал Сергей Яковлевич Эфрон. Эту дату Марина сохранила как дарственную надпись на экземпляре сборника «Разлука», которую она подарила мужу в день встречи. «Долго, долго стояли они, намертво обнявшись, и только потом стали целовать друг другу щёки, мокрые от слёз… ». Такой вспоминала эту встречу дочь.
             Здравствуй! Не стрела, не камень:

                                                               Я! – живейшая из жён: 

                                                              Жизнь. Обеими руками

                                                              В твой невыспавшийся сон.

                                                                            («Здравствуй! Не стрела, не камень…», 1922)
         Через две недели Эфрон уезжает обратно в Прагу из-за невозможности наблюдать за новым любовным увлечением жены. Сюжет отношений Марины и Вишняка - «Геликона» был краткосрочным. Но чувства поэтессы были настолько сильны, что даже приезд из Праги Сергея Яковлевича не смог погасить их. Вишняк  вскоре уезжает на море с семьёй, покинув Марину. Атмосферу психологической реальности тех дней лучше всего воссоздаёт лирика июня и июля.
  Да, ибо этот бой с любовью

                                                               Дик и жестокосерд.

   Дабы с гранитного надбровья

    Взмыв - выдышаться в смерть!

                                                          («Балкон», 1922)

         Берлинский период ознаменован началом близкой дружбы Марины Цветаевой и Бориса Пастернака. Они были знакомы уже давно, но их привязанности друг к другу суждено было родиться тогда, когда между ними пролегли не просто версты, но границы.

Рас- стояние: версты, мили…

Нас рас - ставили, рас- садили,

                                                              Чтобы тихо себя вели,

                                                             По двум разным концам земли.

                                                      («Рас - стояние: версты, мили…», 1925)

        Приехав к мужу в Чехию, Марина переводит дух после четырёхлетней изнурительной борьбы за    хлеб и тепло домашнего очага.

Полон и просторен

     Край. Одно лишь горе:

Нет у чехов – моря.

  Стало чехам - море…

                                                                                           («Полон и просторен…», 1938)

         Но на смену прежним испытаниям шли другие. Постепенно Марина понимает, что не так уж и просто устроить семейную совместность. Она в очередной раз убеждается в том, что не пригодна для домашнего счастья.

                                                                    Но тесна вдвоём

                                                                    Даже радость утр.

                                                                    Оттолкнувшись лбом

 И подавшись внутрь…

                                                                                          («Но тесна вдвоём», 1922)

         В осенние месяцы непредсказуемо  и неодолимо, как стихия, врывается в её жизнь большое чувство - уже не к дальнему, а к тому, кто оказался совсем рядом. Имя стихии на этот раз – Константин Родзевич…

    Люблю - но мука ещё жива.

Найди баюкающие слова:

      Дождливые- расточивши всё

                                                                  Сам выдумай…

                                                                          («Люблю -  но мука ещё жива», 1923)

        Марина знала, что любила его, как никогда прежде не любила никого,  но у неё не было другого выбора, как расстаться с ним: он хотел жену, детей,  в то время как она никогда не думала о том, чтобы развестись с Эфроном и выйти замуж за другого. В очередной раз разочаровавшись в своих чувствах, Цветаева написала эпитафию их страсти:
      Ты, меня любивший фальшью

Истины – и правдой лжи,

  Ты, меня любивший дальше

                                                                  Некуда! – За рубежи!

Ты, меня любивший дольше

                                                                 Времени. – Десницы взмах!

Ты меня не любишь больше:

                                                                Истина в пяти словах.

                                ( «Ты, меня любивший фальшью…», 1923)

          Константин Родзевич вскоре женился на Марии Булгаковой. Марина преподнесла невесте перед свадьбой подарок лично от себя: она подарила Булгаковой маленькую переписанную от руки книжечку - это была «Поэма горы» - свидетельство о ещё не зажившей в душе поэтессы ране…

    Как живётся вам с другою,-

Проще ведь?- Удар весла!-

                                                                  Линий береговою

 Скоро ль память отошла…

                                                                     («Попытка ревности», 1924)

Глава VIII
«Страшно не нравится жить»
 Через год с небольшим после разрыва с Родзевичем у Цветаевой родился сын Георгий (ласково - Мур). «Он  не должен страдать от того, что я пишу стихи, - пусть лучше стихи страдают!» - это сказано, когда Георгию было 4 года. Так она будет относиться к сыну до последнего своего вздоха.
 31 октября Цветаева с детьми покидает Чехию, так как центр русской эмиграции перемещается с Париж. Письма Цветаевой периода пребывания в Париже полны жалоб на жизнь. Отсутствие уединения, что не позволяло ей писать, недостаток времени, чтобы ознакомиться с городом. Позже она писала Черновой: «Страшно не нравится жить».

      Мне Францией – нету

Щедрее страны!-

 На долгую память 

                                                                     Два перла даны.

                                                                    Они на ресницах

Недвижно стоят.

   Дано мне отплытье

                                                                    Марии Стюарт.

                              (« Мне Францией – нету…», 1939)

         Наиболее ярким, эмоциональным, искренним произведением эмигрантского периода можно считать стихотворение 1934  года «Тоска по родине! Давно…»

                     Всяк дом мне чужд, всяк храм мне пуст,

И все - равно, и все - едино.

                                              Но если по дороге – куст

                                                  Встает, особенно рябина...

                                                             («Тоска по родине! Давно…», 1934)
Глава IX
«Пора снимать янтарь,

Пора  менять словарь,

Пора гасить фонарь

Наддверный…»
19 июня 1939 года, после семнадцати лет жизни за границей, Марина Цветаева возвращается в Москву вместе с сыном Георгием.

Ее мужа, Сергея Эфрона, поселили на даче НКВД в поселке Болшево Московской области. Через два месяца после приезда Цветаевой арестовали дочь Ариадну, а еще  через два месяца - мужа. Они подверглись страшным пыткам. С. Эфрон был расстрелян, а Ариадна 16 лет провела в сталинских лагерях. Надо было одной растить сына, носить передачи в тюрьму. Из дачи она в ужасе убежала. Получала копеечные гонорары за переводы. В трудные минуты помог ей Борис Пастернак материально, познакомил с всесильным тогда Александром Фадеевым, Анной Ахматовой, предлагал ей жить в своей квартире. Но Цветаева рвалась из Москвы, через два месяца после начала войны Цветаева с сыном эвакуировалась в Елабугу  - маленький городок в Татарии. Но и там поэтессу не оставляли разочарования и несчастья, начались размолвки с сыном.
Вскоре Марина отправилась в Чистополь, чтобы получить там прописку и какую- нибудь работу: «Здесь люди… в Елабуге мне страшно». Марина теряет стремление к тому, чего так недавно добивалась: «И стоит ли искать?  Все равно ничего не найду… ничего не умею… я беспомощна. Я раньше умела писать стихи, но теперь разучилась…»
Раз!- опрокинула стакан!

              И всё, что жаждало пролиться,-

             Вся соль из глаз, вся кровь из ран-

   Со скатерти- на половицы.

                                                               («Всё повторяю первый стих», 1941)
Глава X

«…  больше не могла жить».

          Цветаева вернулась в Елабугу 27 или 28 августа. 31 августа, оставшись наедине с самой собой, Марина добровольно ушла из жизни. Перед смертью она написала сыну: «Мурлыга! Прости меня, но дальше было бы хуже. Я тяжело больна, это уже не я. Люблю тебя безумно. Пойми, что я больше не могла жить. Передай папе и Але - если увидишь - что я любила их до последней минуты, и объясни, что попала в тупик».
    Не возьмёшь моего румянца-

 Сильного- как разливы рек!

Ты охотник, но я не дамся,

                                                                  Ты погоня, но я есмь бег.

    Не возьмёшь мою душу живу!

 Так, на полном скаку погонь-

                                                                Перегибающийся и жилу

                                                                Перекусывающий конь аравийский.

                                                                    ( «Не возьмёшь моего румянца…», 1924)          
Заключение
«Поэтов всегда убивают,…- убивает сама жизнь…»

           В 1941 году Россия потеряла ещё одного из лучших поэтов, Поэта с большой буквы. Её имя навсегда останется в памяти каждого из нас. Её стихи узнаешь из миллиона других поэтических произведений….Её творчество полностью отражает её судьбу, порывы души, мечтания, мысли…

          Такова она, Марина Цветаева. Многое на её жизненном пути непонятно, границы её гениальности и безумия едва ли различимы. Цветаева - стихийный поэт, её бунтарство, преобладание чувств над волей выражается как в жизни, так и в произведениях. Сегодня она скорбит о смерти дочери, а уже завтра, поддавшись  забвению чувств, возможно, очередной любви, спешит в объятья нового любовника или любовницы. Марина ищет жизненной удовлетворённости в каждом судьбоносном эпизоде, в каждом новом лице, но, остановившись на одном из них, не получает желаемого и начинает новый поиск. Даже замужество не останавливает её, и она, как ребёнок, отказывается принимать действительность и ищет, ищет, ищет…Но в то же время она способна бороться за себя, за близких. Марина  - стойкая и мужественная женщина, с одновременно сильным и слабым характером.

           Такое контрастное сочетание качеств характера в одной личности не может остаться незамеченным, поэтому дневниковая поэзия Марины Цветаевой актуальна в наши дни. Кроме того, Марина Цветаева -  единственный в русской литературе поэт, который в своём творчестве был настолько правдив и искренен, который буквально вывернул всё душу, всё сердце, представил самые интимные переживания напоказ.
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